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DOHODA O POROZUMĚNÍ A POTVRZENÍ STAVU



mezi

Západočeskou univerzitou v Plzni
na straně jedné


a


ŠKODA INVESTMENT a.s.
na straně druhé			





Tato DOHODA O POROZUMĚNÍ A POTVRZENÍ STAVU (dále jen „Dohoda”) byla uzavřena níže uvedeného dne, měsíce a roku podle § 1746 odst. 2 ve spojení s § 1903 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), mezi následujícími stranami:
(1) Západočeská univerzita v Plzni, IČO: 497 77 513, se sídlem Univerzitní 2732/8, 301 00 Plzeň
(dále jen „ZČU“)
na straně jedné
a
(2) ŠKODA INVESTMENT a.s., IČO: 265 02 399, se sídlem Emila Škody 2922/1, 301 00 Plzeň, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Plzni, oddíl B, vložka 2054
(dále jen „ŠKODA INVESTMENT“);
na straně druhé
(ZČU a ŠKODA INVESTMENT jednotlivě dále jen „Strana“ a společně dále jen „Strany“);

PREAMBULE
VZHLEDEM K TOMU, ŽE:
(A) společnost ŠKODA INVESTMENT v pozici prodávajícího a ZČU v pozici kupujícího uzavřely dne 9. 6. 2010 smlouvu o převodu nemovitostí - kupní smlouvu (tato kupní smlouva ve znění jejího pozdějšího dodatku č. 1 ze dne 21. 12. 2010 dále jen „Smlouva“), jejíž předmětem byl úplatný převod vlastnického práva k následujícím nemovitým věcem:
(i) budova č.p. 2929 (v době uzavření Smlouvy č.p. 1), průmyslový objekt, která je samostatnou nemovitou věcí a která je zřízena na pozemcích parc. č. 9074/1, parc. č. 10508/33, parc. č. 10508/37, parc. č. 10508/41 a parc. č. 10508/45;
(ii) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba), která je samostatnou nemovitou věcí a která je zřízena na pozemcích parc. č. 10508/20 a parc. č. 10508/35;
(iii) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba), která je samostatnou nemovitou věcí a která je zřízena na pozemcích parc. č. 10508/21 a parc. č. 10508/39;
(iv) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba), která je samostatnou nemovitou věcí a která je zřízena na pozemcích parc. č. 10508/22 a parc. č. 10508/43;
(v) pozemek parc. č. 9074/1 (zastavěná plocha a nádvoří) o výměře 2 970 m2;
(vi) pozemek parc. č. 10508/20 (zastavěná plocha a nádvoří) o výměře 11 m2;
(vii) pozemek parc. č. 10508/21 (zastavěná plocha a nádvoří) o výměře 11 m2;
(viii) pozemek parc. č. 10508/22 (zastavěná plocha a nádvoří) o výměře 11 m2;
(ix) pozemek parc. č. 10508/34 (ostatní plocha) o výměře 1 m2;
(x) pozemek parc. č. 10508/36 (ostatní plocha) o výměře 1 m2;
(xi) pozemek parc. č. 10508/38 (ostatní plocha) o výměře 1 m2; a
(xii) pozemek parc. č. 10508/42 (ostatní plocha) o výměře 1 m2;
vše v katastrálním území Plzeň, obec Plzeň, v době uzavření Smlouvy na LV č. 26085 (v době uzavření této Dohody na LV č. 5587) pro Katastrální úřad pro Plzeňský kraj, Katastrální pracoviště Plzeň-město (společně dále jen „Nemovitosti“);
(B) ZČU je na základě Smlouvy evidována v katastru nemovitostí jako výlučný vlastník Nemovitostí, a to s právními účinky vkladu od 14. 6. 2010;
(C) Smlouva je právním jednáním (úkonem), ke kterému se v době uzavření Smlouvy i této Dohody vyžaduje dle zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů (zákon o vysokých školách), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZVŠ“), zejména následující:
(i) vyjádření Akademického senátu ZČU [§ 9 odst. 2 písm. c) ZVŠ]; a
(ii) předchozí písemný souhlas Správní rady ZČU (dále jen „Předchozí souhlas Správní rady ZČU“) - [§ 15 odst. 1 písm. a) ZVŠ]; a
(iii) oznámení Předchozího souhlasu Správní rady ZČU Ministerstvu školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „MŠMT“) - [§ 15 odst. 6 ZVŠ];
(D) ZČU si je na základě provedené právní prověrky vědoma toho, že Předchozí souhlas Správní rady ZČU nebyl ve vztahu ke Smlouvě udělen, a proto ani tento Předchozí souhlas Správní rady ZČU nemohl být oznámen MŠMT;
(E) ZČU má proto za to, že Smlouva je absolutně neplatná ve smyslu ustanovení § 15 odst. 7 ZVŠ, a proto se ZČU nemohla na základě Smlouvy stát vlastníkem Nemovitostí;
(F) společnosti ŠKODA INVESTMENT není známo, zda byly veškeré zákonné požadavky ZVŠ pro platnost Smlouvy splněny či nikoliv - jedná se o interní procesy ZČU, které společnost ŠKODA INVESTMENT v době uzavření Smlouvy ani později neověřovala a spoléhala v tomto ohledu plně na ZČU;
(G) ZČU má zároveň za to, že vlastnické právo k Nemovitostem nejspíše nemohla nabýt ani na základě jiného právního titulu než Smlouvy (například vydržením vlastnického práva k Nemovitostem);
(H) společnosti ŠKODA INVESTMENT není známo, zda ze strany ZČU mohlo dojít k nabytí vlastnického práva k Nemovitostem na základě jiného právního titulu než Smlouvy či nikoliv (například vydržením vlastnického práva k Nemovitostem);
(I) ohledně vlastnictví Nemovitostí tak mohou panovat pochybnosti, které si Strany přejí touto Dohodou odstranit a stvrdit tím stav, který Strany měly v úmyslu nastolit uzavřením Smlouvy;
[bookmark: _Toc285653208][bookmark: _Toc285658689]DOHODLY SE STRANY NA NÁSLEDUJÍCÍM:


Předmět a účel Dohody
Obecné vymezení účelu Dohody. Účelem této Dohody je (i) napravit situaci, kdy Strany dodatečně zjistily, že Smlouva vykazovala v době jejího uzavření určité právní nedostatky mající vliv na její platnost, a současně (ii) potvrdit a postavit na jisto, že stav, který ze Smlouvy vyplýval a který byl mezi Stranami uzavřením Smlouvy fakticky nastolen (tedy stav, kdy Nemovitosti náleží ZČU a kdy je ZČU fakticky jako vlastník užívá a nakládá s nimi) odpovídal jejich tehdejšímu společnému záměru, tento stav trval až do uzavření této Dohody a má trvat i po uzavření této Dohody za podmínek v této Dohodě uvedených. Uzavřením této Dohody proto nedochází k faktické či ekonomické změně vztahu Stran k Nemovitostem či vztahu mezi Stranami navzájem oproti stavu předvídanému Smlouvou.
Obecné vymezení předmětu Dohody. Za účelem uvedeným výše se Strany dohodly na nahrazení Zanikajících práv a povinností (jak jsou definovány v článku 2 této Dohody) právy a povinnostmi uvedenými v článku 3 této Dohody.

[bookmark: _Ref101947283]Zanikající práva a povinnosti
[bookmark: _Ref74671311][bookmark: _Ref131497015]Úvodní ujednání o vymezení Zanikajících práv a povinností. V souvislosti se Smlouvou a Nemovitostmi a jejich vlastnictvím a užíváním je pochybné zejména, zda:
[bookmark: _Ref135143318]je Smlouva platným právním jednáním či nikoliv; a
mohla ZČU nabýt vlastnické právo k Nemovitostem na základě Smlouvy či na základě jiného právního titulu než Smlouvy (například na základě vydržení) či nikoliv; a
byla ZČU od uzavření Smlouvy do Účinnosti této Dohody oprávněna užívat Nemovitosti či nikoliv; a
ve vztahu k vlastnictví Nemovitostí existuje nesoulad mezi stavem evidovaným v katastru nemovitostí a stavem skutečným; a
[bookmark: _Ref135143320]vznikly Stranám z důvodu neplatnosti Smlouvy, užívání Nemovitostí ze strany ZČU a správy a údržby Nemovitostí ze strany ZČU, včetně investic ZČU do Nemovitostí, vzájemná práva a vzájemné povinnosti z titulu práva na vydání bezdůvodného obohacení, náhradu škody či jakéhokoliv jiného právního titulu (ať již smluvního či mimosmluvního);
(otázky/skutečnosti uvedené v odst. 2.1.1 až 2.1.5 této Dohody společně dále jen „Zanikající práva a povinnosti“).

[bookmark: _Ref101947275]Nová ujednání  
[bookmark: _Ref85552348]Obecné ujednání o zániku Zanikajících práv a povinností. Strany se dohodly, že Zanikající práva a povinnosti specifikované v článku 2 této Dohody touto Dohodou zcela zanikají a jsou v plném rozsahu (zcela) nahrazeny novými právy a povinnostmi specifikovanými v tomto článku 3 Dohody. Od Účinnosti této Dohody tedy Strany nemají vůči sobě ve vztahu k Zanikajícím právům a povinnostem žádná práva, nároky či požadavky, vyjma těch, které jsou výslovně specifikovány v této Dohodě.
Úvodní ujednání o vypořádání Zanikajících práv a povinností. Strany se dohodly, že Zanikající práva a povinnosti jsou vypořádány následujícím způsobem:
Vlastnictví Nemovitostí do Účinnosti této Dohody a zápis v katastru nemovitostí. Pro účely této Dohody Strany prohlašují a činí nepochybným, že:
(i) Smlouva je absolutně neplatným právním jednáním; a
(ii) ZČU nenabyla vlastnické právo k Nemovitostem ani na základě Smlouvy, ani na základě jiného právního titulu; a
(iii) společnost ŠKODA INVESTMENT je do Účinnosti této Dohody výlučným vlastníkem Nemovitostí; a
(iv) do Účinnosti této Dohody existuje ve vztahu k vlastnictví Nemovitostí nesoulad mezi stavem evidovaným v katastru nemovitostí a stavem skutečným; a
(v) ekonomické benefity, jakož i náklady, vyplývající z vlastnictví a užívání Nemovitostí do Účinnosti této Dohody, připadly či byly neseny ZČU v souladu s tím, jak bylo předvídáno Smlouvou.
Vlastnictví Nemovitostí po Účinnosti této Dohody a zápis v katastru nemovitostí. Strany se touto Dohodou výslovně dohodly, že:
(i) společnost ŠKODA INVESTMENT touto Dohodou převádí na ZČU vlastnické právo k Nemovitostem, a to včetně veškerých jejich součástí a příslušenství tak, jak se nachází ve stavu ke dni uzavření této Dohody, a ZČU touto Dohodou Nemovitosti, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství tak, jak se nachází ve stavu ke dni uzavření této Dohody, do svého výlučného vlastnictví přijímá; a
(ii) na základě této Dohody se ZČU stane výlučným vlastníkem Nemovitostí, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství tak, jak se nachází ve stavu ke dni uzavření této Dohody; a
(iii) převod vlastnického práva k Nemovitostem podle této Dohody je úplatný, a to pro účely vypořádání vzájemných práv a povinností Stran podle této Dohody za částku rovnající se výši kupní ceny za Nemovitosti podle Smlouvy (tj. v celkové výši 189.000.000,- Kč; dále jen „Úplata“, z čehož částka ve výši 168.000.000,- Kč připadá na budovy a částka ve výši 21.000.000,- Kč připadá na pozemky), přičemž Strany podpisem této Dohody stvrzují a činí nepochybným, že Úplata již byla společnosti ŠKODA INVESTMENT ze strany ZČU v plné výši zaplacena v minulosti (tj. před uzavřením této Dohody) jako kupní cena podle Smlouvy; a
(iv) ZČU prohlašuje, že jelikož Nemovitosti, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, dlouhodobě výlučně užívá, je jí plně znám faktický i právní stav Nemovitostí, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství tak, jak se nachází ve stavu ke dni uzavření této Dohody (a to včetně, nikoli však výlučně, výhrad a upozornění ohledně faktického a právního stavu Nemovitostí, které ZČU vzala ve Smlouvě na vědomí), a proto nebude vůči společnosti ŠKODA INVESTMENT uplatňovat žádná práva z titulu případných faktických a právních vad Nemovitostí, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, ani žádné jiné nároky s tím související; a
(v) ZČU je a na základě této Dohody i nadále bude v katastru nemovitostí evidována jako výlučný vlastník Nemovitostí; a
(vi) na základě této Dohody dojde ve vztahu k vlastnictví Nemovitostí k odstranění nesouladu mezi stavem evidovaným v katastru nemovitostí a stavem skutečným.
[bookmark: _Ref132913110][bookmark: _Ref101949627]Vypořádání práv a povinností souvisejících se Zanikajícími právy a povinnostmi. Pro účely této Dohody Strany prohlašují a činí nepochybným a touto Dohodou se Strany výslovně dohodly, že:
(i) ZČU byla po celou dobu od uzavření Smlouvy do Účinnosti této Dohody oprávněna užívat Nemovitosti, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství; a
(ii) není-li v této Dohodě uvedeno jinak, Strany prohlašují, že vůči sobě nemají v souvislosti se Zanikajícími právy a povinnostmi žádná nevypořádaná vzájemná práva, žádné pohledávky na peněžité či nepeněžité plnění, splatné či nesplatné, podmíněné či nepodmíněné, ani žádné nevypořádané vzájemné povinnosti z titulu práva na vydání bezdůvodného obohacení, náhradu škody či jakéhokoliv jiného právního titulu (ať již smluvního či mimosmluvního); a
(iii) [bookmark: _Ref133248104][bookmark: _Ref133244307]ZČU se zavazuje v plném rozsahu uhradit jakékoli oprávněně uplatněné nároky, škody, pokuty, sankce, úroky, úroky z prodlení a náklady (včetně nákladů na vedení soudních, správních a jiných řízení a nákladů na právní zastoupení) a/nebo splnit jakékoli povinnosti či požadavky, a to jakéhokoli druhu (ať již smluvní či mimosmluvní, soukromoprávní či veřejnoprávní, peněžité či nepeněžité), které vznikly či vzniknou v souvislosti s Nemovitostmi a/nebo jejich převodem ze společnosti ŠKODA INVESTMENT na ZČU dle této Dohody (dále jen „Nároky“), ledaže tyto Nároky vznikly před uzavřením Smlouvy. Povinnosti ZČU dle předchozí věty se vztahují také na veškeré Nároky, pokud by byly uplatněny vůči, nebo jinak vznikly, společnosti ŠKODA INVESTMENT (a nikoli ZČU), přičemž posouzení oprávněnosti či neoprávněnosti Nároků uplatněných vůči společnosti ŠKODA INVESTMENT bude záležet výhradně na uvážení společnosti ŠKODA INVESTMENT, ledaže se jedná o (i) zcela zjevně neoprávněný Nárok, nebo (ii) promlčený nebo prekludovaný Nárok -  takové Nároky budou považovány za neoprávněně uplatněné do doby, dokud o nich soud nebo jiný příslušný orgán pravomocně nerozhodne jinak. S výjimkou uvedenou v předchozí větě, není podmínkou vzniku povinností ZČU podle tohoto článku 3.2.3, bod (iii) formální uplatnění Nároků v soudním, správním nebo jiném řízení, ani jejich přiznání pravomocným rozhodnutím nebo jejich potvrzení smírem či narovnáním. 
Společnost ŠKODA INVESTMENT a ZČU se zavazují poskytnout si vzájemně veškerou potřebnou součinnost při vypořádání veškerých Nároků, případně při obraně proti Nárokům, které by byly vůči ZČU či společnosti ŠKODA INVESTMENT uplatněny neoprávněně. ZČU se zavazuje uhradit společnosti ŠKODA INVESTMENT veškeré účelně vynaložené náklady, které společnosti ŠKODA INVESTMENT v souvislosti s poskytováním součinnosti podle předchozí věty prokazatelně vzniknou.
Obecná prohlášení Stran týkající se uzavření této Dohody. Každá ze Stran podpisem této Dohody prohlašuje a činí nepochybným, že:
(i) je oprávněna uzavřít a plnit tuto Dohodu a uskutečnit transakce a právní jednání touto Dohodou předpokládané. Tato Dohoda představuje existující (nikoliv domnělý), platný a účinný závazek, který je vůči Straně vymahatelný v souladu s podmínkami a ustanoveními této Dohody; a
(ii) uzavření a plnění této Dohody (i) není v rozporu s žádným ustanovením organizačních nebo korporátních dokumentů Strany, (ii) není v rozporu s žádnou smlouvou nebo závazkem, jejichž je Strana smluvní stranou nebo jimiž je Strana vázána ani nebude představovat neplnění závazků (nebo událost, která by po upozornění nebo uplynutí času nebo obojího představovala neplnění závazků) podle jakékoli smlouvy nebo závazku, jejichž je Strana smluvní stranou nebo jimiž je Strana vázána a (iii) není v rozporu ani neporušuje jakýkoli zákon nebo právní předpis nebo jakýkoli rozsudek, vyhlášku, nařízení nebo pravidlo jakéhokoli orgánu veřejné moci, které se na Stranu vztahují. 
Prohlášení ZČU ve vztahu k Nemovitostem. ZČU podpisem této Dohody prohlašuje a činí nepochybným, že:
(i) po celou dobu od uzavření Smlouvy do Účinnosti této Dohody nezřídila k Nemovitostem, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, žádné ke dni uzavření této Dohody nevypořádané právo ve prospěch třetí osoby (věcné či smluvní povahy), zejména, nikoli však výlučně, zástavní právo, věcné břemeno, předkupní právo, ručení, nájemní právo nebo jakékoli jiné zajištění či utvrzení dluhů (pro vyloučení pochybností se uvádí, že žádné takové právo třetí osoby k Nemovitostem ke dni uzavření této Dohody neexistuje); a
(ii) po celou dobu od uzavření Smlouvy do Účinnosti této Dohody řádně a včas plnila veškeré veřejnoprávní povinnosti týkající se Nemovitostí, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, zejména, nikoli však výlučně, hradila řádně a včas veškeré daně a poplatky související s vlastnictvím a užíváním Nemovitostí; a
(iii) neexistuje žádný nárok nebo požadavek, který by ohledně Nemovitostí, včetně veškerých jejich součástí a příslušenství, uplatnila jakákoli třetí strana a není si ani vědoma, že by jakákoli třetí strana měla v úmyslu takový nárok nebo požadavek uplatnit.
Prohlášení ZČU o splnění podmínek pro platné uzavření Dohody podle ZVŠ. ZČU podpisem této Dohody prohlašuje a činí nepochybným, že:
(i) k uzavření této Dohody se dne 28. 6. 2023 vyjádřil Akademický senát ZČU ve smyslu ustanovení § 9 odst. 2 písm. c) ZVŠ; a
(ii) Správní rada ZČU vydala Předchozí souhlas Správní rady ZČU s uzavřením této Dohody dne 15. 11. 2023 ve smyslu ustanovení § 15 odst. 1 písm. a) ZVŠ; a
(iii) Správní rada ZČU oznámila MŠMT vydání Předchozího souhlasu Správní rady ZČU s uzavřením této Dohody dne 16. 11. 2023 ve smyslu ustanovení § 15 odst. 6 ZVŠ.
(společně dále jen „Splnění podmínek požadovaných ZVŠ“).
[bookmark: _Ref131582182]Zájem Stran na vydání Prohlášení Statutárního města Plzeň ohledně zákonného předkupního práva. Strany se podpisem této Dohody zavazují, že požádají Statutární město Plzeň o součinnost v tom smyslu, aby vydalo prohlášení (dále jen „Prohlášení ohledně předkupního práva“) o tom, že:
(i) budova č.p. 2929 (v době uzavření Smlouvy č.p. 1), průmyslový objekt, ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU), je převážnou částí zřízena na pozemku parc. č. 9074/1 ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) a pouze nepatrnou částí na pozemcích parc. č. 10508/33, parc. č. 10508/37, parc. č. 10508/41 a parc. č. 10508/45 ve vlastnictví Statutárního města Plzeň;
(ii) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba) ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) je převážnou částí zřízena na pozemku parc. č. 10508/20 ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) a pouze nepatrnou částí na pozemku parc. č. 10508/35 ve vlastnictví Statutárního města Plzeň;
(iii) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba) ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) je převážnou částí zřízena na pozemku parc. č. 10508/21 ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) a pouze nepatrnou částí na pozemku parc. č. 10508/39 ve vlastnictví Statutárního města Plzeň; a
(iv) budova bez č.p./č.e. (jiná stavba) ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) je převážnou částí zřízena na pozemku parc. č. 10508/22 ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) a pouze nepatrnou částí na pozemku parc. č. 10508/43 ve vlastnictví Statutárního města Plzeň;
v důsledku čehož Strany mají ve smyslu ustanovení § 3059 občanského zákoníku za to, že v daném případě se neuplatní vzájemné předkupní právo vlastníka pozemků Statutárního města Plzeň a vlastníka staveb podle ustanovení § 3056 odst. 1 občanského zákoníku, neboť převážná část staveb ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) je zřízena na pozemcích ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU).
Prohlášení ohledně předkupního práva dle tohoto odstavce 3.2.7 výše by proto mělo vyloučit případné pochybnosti ohledně existence či neexistence zákonného předkupního práva podle ustanovení § 3056 odst. 1 občanského zákoníku. Strany nicméně prohlašují, že pokud toto Prohlášení ohledně předkupního práva nebude vydáno, nebude to dle jejich nejlepšího vědomí na překážku platnosti této Dohody. Pokud bude Prohlášení ohledně předkupního práva vydáno, bude tvořit Přílohu č. 1 této Dohody.
Společnost ŠKODA INVESTMENT podpisem této Dohody zmocňuje ZČU k jednání se Statutárním městem Plzeň ohledně vydání Prohlášení ohledně předkupního práva.
ZČU v této souvislosti prohlašuje a činí nepochybným a zavazuje se vůči společnosti ŠKODA INVESTMENT, že veškeré právní a finanční otázky související se zřízením shora uvedených staveb ve vlastnictví společnosti ŠKODA INVESTMENT (dle zápisu v katastru nemovitostí ve vlastnictví ZČU) nepatrnou částí na pozemcích ve vlastnictví Statutárního města Plzeň vypořádá ZČU se Statutárním městem Plzeň po uzavření této Dohody.
[bookmark: _Ref131518433]Prohlášení společnosti ŠKODA INVESTMENT o splnění podmínek pro platné uzavření Dohody podle ZOK. Společnost ŠKODA INVESTMENT podpisem této Dohody prohlašuje a činí nepochybným, že uzavření této Dohody schválil jediný akcionář společnosti ŠKODA INVESTMENT v působnosti valné hromady této společnosti (dále jen „Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT“), a to ve smyslu ustanovení § 421 odst. 2 písm. m) zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších předpisů.
Stejnopis Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT tvoří Přílohu č. 2 této Dohody.
[bookmark: _Ref131588117]Vklad do katastru nemovitostí podle této Dohody. Strany se dále dohodly, že:
(i) vlastnické právo k Nemovitostem se nabývá vkladem vlastnického práva do katastru nemovitostí u příslušného katastrálního úřadu, přičemž za tímto účelem bude vyhotoven jeden (1) návrh na vklad do katastru nemovitostí, který jako jediný bude mít povahu originálu (dále jen „Návrh na vklad“);
(ii) tato Dohoda, včetně Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT a Splnění podmínek požadovaných ZVŠ, bude tzv. vkladovou listinou, která bude spolu s Návrhem na vklad podkladem pro zápis vlastnického práva ZČU k Nemovitostem do katastru nemovitostí;
(iii) [bookmark: _Ref131518415]Strany se dohodly, že ZČU podá na příslušné katastrální pracoviště Návrh na vklad a jeden stejnopis této Dohody, včetně Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT a Splnění podmínek požadovaných ZVŠ, bez zbytečného odkladu po vystavení Prohlášení ohledně předkupního práva, ledaže se Strany po uzavření této Dohody písemně dohodnou, že ZČU podá Návrh na vklad a jeden stejnopis této Dohody, včetně Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT a Splnění podmínek požadovaných ZVŠ, na příslušné katastrální pracoviště i bez vystavení tohoto Prohlášení ohledně předkupního práva;
(iv) společnost ŠKODA INVESTMENT podpisem této Dohody zmocňuje ZČU k podání Návrhu na vklad na příslušné katastrální pracoviště a jednoho stejnopisu této Dohody, včetně Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT a Splnění podmínek požadovaných ZVŠ, ve smyslu odstavce 3.2.9 bodu (iii) výše;
(v) ZČU se zavazuje uhradit správní poplatek za podání Návrhu na vklad na příslušné katastrální pracoviště;
(vi) Strany jsou povinny poskytnout si potřebnou součinnost, aby případné překážky bránící vkladu vlastnického práva k Nemovitostem ve prospěch ZČU dle této Dohody do katastru nemovitostí byly odstraněny, a to vždy v nejkratší možné době po vzniku takové překážky;
(vii) v případě, že katastrální úřad zamítne Návrh na vklad nebo řízení o povolení vkladu vlastnického práva k Nemovitostem zastaví, zavazují se Strany vyvinout maximální úsilí, které po nich lze spravedlivě požadovat, k tomu, aby byl případný nedostatek odstraněn, případně aby byla uzavřena nová dohoda ve shodném znění jako je tato Dohoda s odstraněnými nedostatky, které bránily povolení vkladu vlastnického práva, a to do deseti (10) pracovních dnů ode dne doručení rozhodnutí katastrálního úřadu první ze Stran; a
(viii) po uzavření této Dohody do provedení vkladu práva podle této Dohody do katastru nemovitostí nebudou Strany žádným způsobem s Nemovitostmi nakládat ani je nezatíží ve prospěch třetí osoby, ani nebudou měnit jejich stav.

Společná ujednání a prohlášení
[bookmark: _Ref81400003]Nevymáhání Zanikajících práv a povinností. Strany se dohodly, že v budoucnosti nebudou činit jakákoliv jednání, která by byla v rozporu s účelem této Dohody. Strany se zejména zavazují, že se nebudou domáhat Zanikajících práv a povinností ani jakékoliv jejich části ani jiných pohledávek či jakýchkoliv nároků souvisejících se Zanikajícími právy a povinnostmi nad rámec stanovený touto Dohodou v žádném soudním či jiném řízení ani jinou cestou, zejména nebudou podávat žaloby, návrhy na nařízení výkonu rozhodnutí či exekuce, jiné návrhy a činit jiná obdobná jednání.
Neexistence postoupení či převodu Zanikajících práv a povinností. Strany prohlašují, že žádná práva nebo povinnosti ze Zanikajících práv a povinností nebyly ke dni uzavření této Dohody postoupeny ani jakkoliv převedeny na třetí osoby.
Komplexní vypořádání Zanikajících práv a povinností, vzdání se práva. Strany tímto prohlašují, že touto Dohodou jsou mezi nimi vypořádána též veškerá jiná případná práva a veškeré jiné případné povinnosti neuvedené v této Dohodě týkající se či související se Zanikajícími právy a povinnostmi, bez ohledu na to, zda jsou v této Dohodě výslovně specifikovány či nikoliv. Strany vůči sobě nebudou mít v souvislosti se Zanikajícími právy a povinnostmi žádná jiná práva a povinnosti než ty, které jsou výslovně založeny touto Dohodou nebo které nejsou výslovně dotčeny touto Dohodou. Existují-li jakákoliv jiná práva či jiné nároky Stran v souvislosti se Zanikajícími právy a povinnostmi, Strany se jich podpisem této Dohody vzdávají, resp. tato práva/tyto nároky zanikají. Pro vyloučení pochybností Strany potvrzují, že tímto není dotčeno ujednání Stran upravené v článku 3.2.3, bod (iii) této Dohody.

Závěrečná ujednání
[bookmark: _Ref131582427]Platnost a účinnost Dohody. Tato Dohoda nabývá:
(i) platnosti podpisem oprávněných zástupců obou Stran; a
(ii) [bookmark: _Ref131582429]účinnosti jejím zveřejněním v Registru smluv (dále jen „Účinnost této Dohody“) ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o registru smluv“).
Zveřejnění Dohody v Registru smluv. Strany se dohodly, že ZČU zveřejní Dohodu v Registru smluv podle Zákona o registru smluv, a to bez zbytečného odkladu po uzavření této Dohody.
Rozhodné právo. Tato Dohoda se řídí českým právem, zejména občanským zákoníkem.
Změny Dohody pouze písemnými dodatky. Veškeré změny nebo dodatky k této Dohodě mohou být učiněny pouze písemným dodatkem řádně podepsaným oběma Stranami.
Vlastní náklady Stran v souvislosti s Dohodou. Každá ze Stran nese sama své náklady a výdaje, jakož i odměny za své právní poradce, jiné odborné poradce či konzultanty, vzniklé v souvislosti s jednáním o této Dohodě, jejím uzavřením či jejím plněním. Tímto není dotčeno ujednání Stran upravené v článku 3.2.3, bod (iii) této Dohody. 
Salvátorská klauzule. V případě, že jakékoliv ustanovení této Dohody je či se v budoucnu stane neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným, zůstávají ostatní ustanovení této Dohody v platnosti a účinnosti, pokud z povahy takového neplatného, neúčinného či nevymahatelného ustanovení nebo z jeho obsahu anebo z okolností, za nichž bylo uzavřeno, nevyplývá, že jej nelze oddělit od ostatního obsahu této Dohody. Strany se pro takový případ zavazují nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné ustanovení této Dohody ustanovením jiným, které svým obsahem, účelem a smyslem odpovídá nejlépe ustanovení původnímu a této Dohodě jako celku. V této souvislosti se Strany zavazují v dobré víře a účinně jednat za účelem dosažení dohody o takovém nahrazení neplatného, neúčinného či nevymahatelného ustanovení a uzavřít k tomu potřebný dodatek k této Dohodě.
Vyloučení obchodních podmínek společnosti ŠKODA INVESTMENT. Strany se dohodly, že obchodní podmínky společnosti ŠKODA INVESTMENT se na právní vztah založený touto Dohodou neuplatní. Strany tedy vylučují použití těchto obchodních podmínek společnosti ŠKODA INVESTMENT na tuto Dohodu a právní vztah jí založený.
Vyloučení obchodních zvyklostí. Strany s odkazem na § 558 odst. 2 (Obchodní zvyklosti) občanského zákoníku sjednávají, že (i) se v jejich právním styku nepřihlíží k obchodním zvyklostem zachovávaným obecně anebo v daném odvětví a že (ii) obchodní zvyklosti nemají v jejich právním styku přednost před ustanoveními občanského zákoníku, jež nemají donucující účinky.
Vyloučení vybraných ustanovení občanského zákoníku. Strany na sebe pro účely této Dohody přebírají nebezpečí změny okolností. Ustanovení § 1765 a § 1766 občanského zákoníku (Změna okolností) se nepoužijí. Strany vylučují použití ustanovení § 1799 a § 1800 občanského zákoníku (Smlouvy uzavírané adhezním způsobem).
Stejnopisy Dohody. Tato Dohoda se vyhotovuje ve třech (3) stejnopisech s úředně ověřenými podpisy, z nichž každý má povahu originálu. Každá ze Stran obdrží po jednom (1) stejnopisu a jeden (1) stejnopis bude sloužit jako vkladová listina k Návrhu na vklad.
Přílohy Dohody. Nedílnou, nikoliv však nutně pevně spojenou součástí této Dohody jsou následující přílohy:
Příloha č. 1:	Prohlášení ohledně předkupního práva
Příloha č. 2:	Schválení Dohody jediným akcionářem ŠKODA INVESTMENT
Příloha č. 3:	Splnění podmínek požadovaných ZVŠ
Závěrečné prohlášení Stran. Každá ze Stran prohlašuje, že si tuto Dohodu řádně přečetla, jejímu obsahu plně porozuměla, že Dohoda je projevem její pravé a svobodné vůle a na důkaz svého souhlasu s obsahem Dohody připojuje sama či její oprávněný zástupce níže svůj vlastnoruční podpis.

	[bookmark: _Hlk81386683]V Plzni dne 25. ledna 2024

Západočeská univerzita v Plzni


Podpis: __________________________________
Jméno: prof. RNDr. Miroslav Lávička, Ph.D.
Funkce: rektor
Úředně ověřený podpis
	V Plzni dne 25. ledna 2024

ŠKODA INVESTMENT a.s.


Podpis: __________________________________
Jméno: Mgr. Lubomír Král
Funkce: člen představenstva
Úředně ověřený podpis
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